MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE DISTRICT OF COLUMBIA
AND

THE PEOPLE S GOVERNMENT of BEIJING
MUNICIPALITY




The Government of the District of Columbia (hereafter referred to as Washington, D.C.), represented
by the Mayor of Washington, D.C. and the People’s Government of Beijing %unicipaﬁgy, represented
by the Mayor of Beising. ' ' o

Referring to the new Memorandum of Understanding (MOU) between the Mayor of Washington,
D.C. and the Mayor of Beijing both parties have agreed to enfiance mutual visic at the senior level and
have reached consensus in promoting exchange programs in the fields of Gusiness and trade, city

development, tourism, government, culture, education and sports.

- Both parties have agreed to the follourng:

1.1 Business Relations and Opportunities

Both parties shall encourage discussion and interaction between local economic departments

and cooperation of business enterprises between the two cities.

o Both parties shall coordinate with chambers of commerce, business groups.and companies that

will fielp to facilitate business and marfet opportunities between the two cities.
Both parties shall promote trade missions and trade show agreements.

1.2 City fDeve[opmerit Txchanges

®  Both parties shall exchange information on city development progranis and projects in both
cities; and shall exchange information on the preservation of their historical sites.

Both parties shall exchange views in the schemes, design and development regarding the
affordable houses issue.

©  Both parties shall assist seminars to discuss the Sinance, design and developmentof affordable

houses and to examine different models of tenant or owner management of this fiousing.

1.3 Tourism Development

®  Both parties shall exchange ideas and encourage tourism officials, travel industry analysts,

and business representatives to play an active role in promoting tourism between both cities.

®  Both parties shall hold dialogue and exchange information and promotional materials
between the tourism industries in both cities; and seef_to increase overall tourism and travel .
between the two capitals.

i

1.4. Government Exchange

®  Both parties will endeavor to exchange information and sfare experiences i the fields of city
administration and municipal management.

e  Both parties shall discuss the possibility of carrying out programs for public sefvants
exchange. ' '




1.5 Cultural, Educational and Sports Exchanges

®  Both parties shall actively consider exchanges to enfiance the quality of life in each respective
aty and to promote a general understanding between both cities’ citizens. These exchanges
may include, but are not fimited to the following:

art and culture exchanges
university level exchanges

education and research exchanges

o

youth and sports exchanges

2.1 Implementation of the MO
°  Both parties shall implement of this MOU in the following ways:

® Both parties agree to establish a Joint Steering Committee to promote and monitor the
exchanges of ideas and strategies and to help facifitate afl agreed wpon actions. The Mayors
of both cities will serve as ex-officio members of this committee, which will also comprise of
the following: (1) The Toreign Affairs Office of the People’s Government of Beijing
Municipality; and (2) the Office of the Secretary of the Executive Office of the Mayor,
Washington, D.(.

© TFor the oversight responsibility of this MOU, the Foreign Affairs Office of the People’s
Government of Beijing Municipality is designated for Beijing; and the Office of the Secretary
of the Executive Office of the Mayor, Washington, .C. is designated for Washington, ©.C.
to confirm and coordinate exchange programs referred in the memorandum. |

o After the signing of this MOV, bothi parties shall confirm annual exchange programs in the
beginning of each year.
This MOU will be implemented for a period not to exceed five years, and will take effect on the date

of its signature.

Signed in Washington, D.C. on May 11, 2004, in both the English and Chinese
languages.  Both versions are being equally vafid.

CaChbe o3

Anthony A. Williams Wang Qishan
Mayor of Washington, D.C. Mayor of Betfing
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